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¿ unUempo hermana y aman- 
le. t, í.

Ansiai malrmoniaUi, o.
A lai máscarat en coche, o. I.
A (al acción tal eas¡i<¡o. o- 5.
Asares de la privansa o. i.
Amaníe t/caballero, o. i.
A cada paso «n  acaso, oel coca-; | 

fiero, o. 5. i'*l °
Amor y Patria, o. S.
A la misa del gallo, o. 9. 5i 5
4«  es la mía, ó en las iinásearas. J 

un mártir, o 2. ,3! *
AHriz, militar yienía, l. *• ;f1 ^
Atpiédelaesealera.l.l- ,51 5
Arluro, 6 loí rejnordtmicníoi, < 1,2

I i ZMsAa y desdicha, 1.1,
2: SijDot fiimiliasrivules, t. 1.
21 BÎ Don/'’ernanrfe deSutiîloi.if, o. 5 9 

4l Donfiirloï de ^wilrlo, o. 3. 
l ' s; Doj feenones,«. 3.
3 4 Diuidirpararcinar, M .
2 11 Ojojy m» derecAo, 0. 3.rt ÿ 9. c. 

Diana de J/trmnnde, t. 5.
Zfe balcon & balcon, 1.1.
Dejarel konor bieupuestn, o. S.

Al asnllol, l. 2.
Angel y demoneo ó el Perdón de 

fíretaña, t. 7 c.
A meetfi'r, y medraremos, o. S.
A perro viejo no hay tus tus, í 3.
Abogar contra si mismo, t. 3.
A mal tiempo buena cara, i. 1.
Amor y farmacia, o. 3.
Alberto u German. (. 1.
4nd7'c'< el Gambusino ó los bus

cadores de oro, l. 5.
4mor y amAiVeon, ó el Conde 

Herman, l. 5.
i4mor de padre, o. i.
Alfonso el ilagno, ó el castillo de 

Gauion, 0.3.
Allá reí eso\ í. 4. |-
Adriana ¿econi-renr, 4 la actris' 

del siglo AV, I. 5. 15
41 fin casé á mi hija, 1. 1.
<4mar tin vtr, 1.1.
fírllran el marino, t. 4.
Benvenuto Cellini, ó el poder ae 

iin arlista, o. 5.
DaCttlln deamor, 1. 1.
Camino de Portugal, o. I. ! ”
Conlodoi w conniíiffwno-1. 4, !i 
César, ó el perro dèi chíIiII». 12. 2 
Cuando antere una muger”  1.2.

9 1

5 41 
2 tí
2 i 
2 10 
a, 83. 4
1 4
3

Cuando qutereuna muge»
Catarseá oscuras, t. 3.
Claro Uarlotoc. t. 3.
Con sangre el honor sevenga. oS. 
Como á padre y como á rey ■ o. 3. 
Ciidnlo tole uno lección! o. 3.
Caer enei garliln, l. 3.
Oleren sus propias redes, (.2. 
Conspirar con mata estreit ó \ 

elcaballerodeHarmental. n  c  ̂ 12 
Cinco reyes para un reino, o. ti. 2 
CaprieAótde unoeoilero, o. 4. 2
Coríoío, lilaAwér/’rtnfltmedo, <2. " 
Con «n  pnlmo de nortee*, o. 8. ®
Comino de Zaragoza, o. 4. '
Consecuencias di’ unbofiton. H . 1 
Consecuencias de «n  disfraz, o 4 3 
Co»(ir»e por no ha bermnerlo, tí rl , 

teeinodelnorley eldcl medio
dia. t 3. 5

Cambiar de sexo, f. i. .*
Ctímpueiloy iin noita, 1.2. 1

Esmeralda ó Ntra. Sra. de Pa
rts, t. 5.

Erériqueln ó el »cerefo. t. 8.
Elisa, o. 3.
;?íiri7«ede Faíot*. f-2.

6t 9 Efectosdeunavengiinza.o.3.
Entre dos lucei, zar:, o. i.

5'13 A'elelodel padrey la h(ja,(.2,
4, 7 En poder de criado*. 1.4.

41 Españoles sobre lodo (segunda
5 parto o. 3.
6 En loJalla va el coíffgo, í. 5.
4 Knganospordvsengaños.o. l,
3 ¡isludios históricos, o. 4,

Es eídemoníol! o. 4.
En la cotifianta está el peli

gro, t». 2.
44 Eníre ceeio y fierra, 6.4.
3 ! En paz y jugando, t. 4.

\ Enrique de Trattamiva, ó los
40' minero». í. 3. ,3
tí Es un niñol í. 2. 4

Errar la cttcwío, o. 4. 2
8 Elenade la Sei'jlier, l.A. -2
j  Eííiint'erdes. (. 4. '2
4 Empufloxde/wnrayamor.o. 3. 2

En mí éemol. í. 4. 3
8 £ í andaluz enelbaile.e. 1. :S

i —Aventurero español, o. 3. ] 3
6'40 — Argnero y el «ei/, o. 3. 3

—Agiolage ó eloficiodemoda, t S. 2 
—Amante mislci'ioso, 1.2. .8
—Jlguncj'l mayor, l. 2. i 3
—Amor y la musica, t. 8. 3
—.millo mij'erioíO, f. 3. 4
—Amiga inlimo, 1.4.
—, Iríien/oOüO, 1. 4. 2
—ilnr/eldc I3 guarda, (. 3. 3
—>4ríeíano. 1, 5. |3
—,4niílo del cardenal Richrlieu,' 

ó los Iresmosqiieteriis. 1. 5. .8
—llaite y el enlierro, l. 3. 
—Eeneficiado, ó república tea

tral, o. 4
—Campanero de S, Pablo, 1.4.
—Conlraf>ondi*la.9ev»llaiio, o 3. 
—Conde de iieUaflor, 0. 4. 
—Cómico de la legua, t. 5. 
—Cepillo de las ánimas, o. t. 
—Carierò, t. 5.
— Cardenal y el judío, t. S.
— Cliisiroy el romántico, o. 4. 
—Cahallerode industria, 0.3 
—Capilan as»/. 1. 3.

8 —Ciudadano Marat, 1.1.

•1 6 El Diablo ij la bruja, f .í .
;3 8 —Docforner/ro. 1. 4.

8 —Delator,<' htlierlina del Emi-
2 10 grado, t. 5.
3 9 —Desterrado de Gante, o. 3.
1 8 —Espósito de Nlra. Sra,, C 4-. 1
2 10 —Españólelo, o, 3. 5
S 11 —Enamorado de la Reina, 1.2. 3 
3- 1 —Eclipse. 6 elaguero infunda- 1
3 4 do, o. 3. 3

-Espectro de Ilerbesheim, 1. !• 5 
—Ettoorilo «  el Rey, o. 3 t
—Faslidiooelcnnde Derforl, 12. 1 
—Guarda-Aosg»«, I. 2. 3 4
—CMOnle y elaf'anico, 1. 8. S; 3 
—Calan tnrisiéle, 1-2. 3, 5
—Hijo de mi i vijiT. i. 4. 3 3
—Hermano d'l artista, e. 3. 3 41
—Hoinbreazal, o. Se. 3 10

3¡ —Honor de un castellano y de- 1 
I berdeunatnuger.o.A. 9‘ 10

8'ia —//yod e  »u podre, 1. 4. 5¡ 6
"  si—//imeneoenlalnniba, t íla //e - ,

4I ehícera, o. t. Mugía. 4; 7
—HijodeCromvvci, ó una res- | 

íauraeion.l. 5. 3¡10
—Hijodelemigrado, 1. 4. 3.10
—Hambrecomplacienle.t.i, 3 5
—Hijo de lodos, o. 9. ' 9 3
—Hombre cachaza, o. 3. 3 4
—Herederodel Csar,1.4- 9 10
—Idiota á el subleirúneo, t. 9. :i|l| 
—Ingeniero ó la deuda deho-, 

ñor, t. 3. |9

De la agua mama me Ubre 
Dios. o. 3.

De la manad la boca, 1. 8. 
DonCanuloelei/'inguero,!. 4. 
fias eonira uno, í. 4.
Dds nocAe*. á un matrimonio por 

agradnimiftiío, l. 2.
Deshonor por gruíilud, I. $. 
D'isyninguno, o. 1.
De Cádiz al Puerto, o. 4. 
De*engañoi do la vida, o, 8. 
DoñaSancha é la independencia 

de Castilla, o. 4. i
Don Juan Pacherò, o. 5.
Don Itamiro.o. 5.
Don FernandodeCastro.o. 4.
Dosy »no. 1. 1.
Donde las dan tas toman, f. 4.
De dos á cuatro, t. 4.
Imjs noches. 1. 2.
Dieguiijo pala de Anafre, o. 4. 
DaimuVrioi y ninguno difun-  ̂

U ) .  1.  2.

Deunnafrenlados vengansasíS 
Don Retiran de la Curra , o. 9. 
/>on Eadrigne de Guzman. 0. 4 
pina la gitana, i. 8. 
h>emimio en c«*a y ángel en 10-  ' 

«éetíad. 1. 8. .4

5 —Con^denfe de »«  muger. 1.1.
7 —CuOalíero de Griñón, l. 2. 
i —Corregidor de Bíadrid, 1. 2.
‘ —Caililto de San Mauro, t. s.

3 7 —Cai/livode Lepanlo. o. 4.
2 6 —Coronel y el tambor,o. 3.
3 9 —Caudillo de. Zamora, o. 3.
3 Conde de Monte-Cristo, pri

mera parle. 40 e.
3 2 Idem íegmida porle, 1.9 
3 4 Elcondede Mnreef.trrrerapar- 
2 3 le del Monle-Cnsto. t.T c.
1 7 —Cas!iUodeS.German,6deliío
2 8 y etpiacion. 1. 9-

—Ciega de Orleani, 1 4.
2 19 —Crímindl por Aonor, 1.4.
2 8 —Cardenal Cimerei, o. S.

8 —Ciego, 1. 1.
8 —Caedenuí RicAe/ieu. o 4.
5 —Castillo de Grantier, 1. 4
3 —Duque de Altamura, l.t.
1 — Dinero'.', t. 4.
i  — Doflorcíío. 1. 4.
4 —Demonio familiar, t. 3.

—DiaAlo en iludrid, l. 5.
6 — Deipreeio agradecido, o. S.

16 —Diablcenamrirado.o.Z.
7 —Dia&lo íon lo* nielo*. 1.4.
51 — DerecAo deprimogrnilura, H ,,8
8 —Doctor Capirnle, o lcseuran-\

i clero* de antaño. 1. I. ¡I
f — Diablo nocturno. (.9  !s

9 ElTerremotodela Martinica,15 2 19 
i  —Tarambana, 1. 3. 4 8

' —rio y elíoirino. o. 1. 9 3l
5 13 —Trapero de .Madrid, 0. 4. 9 14;

C — T ío Pablo ó la educación, 1. 2- 9 7, 
6' —re»lamen.'ode «n  soltero, l. 3. 9 3Í 
8 '— raíiíHian de «n  marido, 1.1. 3 4 
5 —Tío Pedro o la mala educa-' i i 

1 don. 1.2. ; 9

.8
3;
42 
3

9
7
9
6 —Lazo de Slargurita, t. 2.
3 —Leñador y el minisli'o, ó eí
6 testamento y el Icioro, 6 c. 7
I —Eiceneiado fwlriera, o. 4. 2
3 —J/«eiíro de escuela, 1.1. 5
3'—Marido de ¡a Reina, t. 4. 9

11 —Aludo por compromiso 6 lo*
10' ■ emociones, 1. 1. 3
6,—.Jledfco negro, t. 7 e. i
3'—Mercado de Lóndres, t. id.
4 .—Marinero, ó un matrimonio 
5I reojenlino.o. i.
3 , — AfemoriaIisla,t.2. 4
Z\—.Marido dcdosmujeres.i. 2. 9
8 —.Marqués de Forlville, o. 3. 9
3 —Muíalo, óel caballero de San

I Jorge, y 3. ¡4
7]~Maridou' la favorita,!. 9 .2
8,—íl/e'dico de .u  Aonni, o. 4 !4

I—.Wtídico de u>. monarca, o. 4. {
10 —.4/arido desiea'-óquién enga- 
4I ña y quiin, t. 8

10 —MercadodeSan, 'edro. t. 5.
8 —i\du/‘ra?io de la 'ragala Me

t o '6 
10
12
3
4

II 
18
4 
4 
4 

10 
4 
i
7

71
7 ' — Toro y el Tigre, o. 1. ' 3 8
6, —Tejed'nr de Jútiva, o. 3. ; 3 6
6' —Tejedor, 1, 2. '1 ,7
5! — l'aíode ugiíii, tí los efectos y las 

causas. 1.3 3 8
■—Vito retrato, l. 3 ,4 6
— rompiro, í. 4. l3 7
—Ultimo (Hade Veitecia, t. 3, ¡9 9
—í/íl»mo dv lo rosa, 1.4. '2 4
—VUimo amor.o. 3. ¡2 5
— Usurero, t. t. Ì2 4.
—Zapatero de Lóndres, 1 3  13: 9
—Zapatero Je Jera, o. 4. '3 ! 5
Fausto de Umleneal, í. 8. i 1'19 
l'uerle-Espadaclavenlurero,l3^3\ 7 
Femando el pescador, ó SIAlaga \ 

y ios franceses, o. t a. y 10 c. 3 13 
Erancifco Doria, 0. 4. 8 10
Gustavo III tí la conjuración de 

Suecia, l. 6. 1 11
Gustavo Tl'aso, o. S. 9 16
6'iupur//auier tí el idiota, 1. 4. 4 9 
Guardapié III, ó sea Luis A V en 

casa de Mmu. Dultarry, I. 1. 3 
Guillermo de ffassau, ó el siglo < 

XF/en EVande,«, 0.3 . 3
Geroma ia castai~iera, sarz. i,

duiit. 1-5. [8
—Nudo Gordiano, t. 3. -• ¡3
—Aodío de Buiirago,̂  ’--S. |4
—A'oi;fcio, tí ai mas d*„(lro <« lO' 

pegan, 1. 4. i 9
—.Voále y el soberano, o. 4._ 9
—Aaetmienlo del Ayo de Dio* y 

la degollación de los inocen
tes. o. 4. 6

—A'iido y la lazada, o. 4. 9
—Oso blanco y el oto negro, t. 4. 1 
—Pacto ron Sdfanú*. o. 4. 9
—Premio grande, o. 2. 3
— Pacto sangriento ó la rengan-'

sa corsa, t. 6 c. l4
— Pagede Il'oodilocA;, (. I. (l

1 0 —Peregrino, o. 4. 3
(7 —premiodeunaeoquela.o.4. ]9

-P iloto y el Toreto, o. 4. |2
19 —Poder de un falso amigo, 0.2. 9

—Perro de eenlinela, 1.4. ¡I
9 — Porvenir de un Ayo, 1. 9. S
9 —Padre del novio, 1. 2. !S
6 —Eronuneiamienlo de Triana,'

11 0.4 . ¡3
3 —Einlor ingftíí, 1.3. |3
9 —Peluquero en el baile, o. |s
7 —Raplory lacanlante.l. 4. '1

10 —Rey de los criados y acertar ¡
14 por carambola, l. 2. ,3 9
2 —Robo de un hijo, 1.1. 91 8
i  —Rey mártir, 0 .4  ' 9 7
7 —Rey Acméra,1.2. I3 3
5 -R e y  de copo*. í. 4. 9 3"

9t‘—Roio de Elena, 4. {. |1 9
3 —Rayo de oriente, o. t. (1 9
l\ —Secretodeunamadre.t. 3y p. i  9

I—Scduelor y el marido, 1. 3. ¡3 4
6:—Sailre de Lóndres, t. 2. ^
2I—rioyelioArinOiO I. |l 4

Hasta los muertos conspiran, c 7 2:11 
Uonore.s romwti palabras, ó la 

acción de I illatar, o. 4. 2 8
Herii.-inia. ó mlccrá tiempo,! 5 3 
Halifax , ó picaro y honi’ado, 

t .iy p .  2 9
Hombi-e tiple y tnvgertenor,o. 4 5 5
Honor y amor, 0. 6. 4 9
Intenfor, Aroi'o y Sortero, t. 1. 3 4
Ilusionas, V. i. 4 4
Isabel, tí dos dias de e*p;rú’n - , 

cía, 1.3. ,4
Jorge el armador, 1.4. U
Jm que jembra. o. 5 
José Alaria, ó vida nueva, o. i  -1 
Juan de las Viñas, o. 2. • .4
Juan de Padilla, o. tí. c. 3
./acodo eíarenlurero, o. 4. 2
duíúinel carpiwlero, 1.3. 3
Juana Grey. t. B. 3
Juzgar por apariencias, o. S. 5
fugar con fuego, 1. 3. 1
Julio César, o. 9. 9
Juan ¿orenso de i4cuña, o, 4. 2
Cauro deMonroy óloiáosmaes- 

Ires, o. 3- 9
Luchar contra el destino, t. 3. 3
Luchar contra el sino, ó la Sor

tija del Rey, o. 3. 2
Llueven sobrinos'.! o, 1. 3
IjiuradeCaslro.o 4. !1
Laura, iprol. e/"l!, o. 5,
Ldsoro tí el pastor dt í ’ioren-.

eia. 1.9. .9
Ltiireaumonl, 1.5. . 13
Libro III. eapilulol, (. i. f' 1
Llovidos del ciclo, 1.1. !s
Luchas de amor ¡/ deber. 0. 3._ .9
¿«cerojy Clureyína. ó el minis

tro iusliciero. o. 8.
La Aoadia deCjastro.t. 7. e. 
—Abadía de penmarek, t. 3.
—tíiguerin delirctaña. t. 5. 
—liarbera (Ul Escorial, t. 1. 
—Unlalla de Clavija, o. 1. 
-Italalla de liailen, zar:, o. 3. 
—linda Iras el sombrero, 1- *. 
—lierlina deí emigrado, t. 9.
Los consejos de Tomás, o. 3. 
Ixieoslumbre es poderosa, l. !• 
los celos de una muger, 1. S- 
La cola del perro de Alcsbia- 

des. 1. 3. , . -
—('.averna de Kerovgal.t. *■ 
-Coquelapor amor. t. 3.
—Corte y fa aldea, 0. 3.

9 7 
9 13 
1 6 
7 12 
S| 3 
> 4 
2 8 
9 9
s!io
31 6
2 ’ 4
3: 6

2', 9 
1 10 
31 4( 
i
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I H A L L A Z G O  H O R E I B L E l
Comedia en un acto en verso y  prosa, original por  D . A n g e l  M a r ía  S e g o v ia , 
trenada en el teatro de Lope de Rueda el dia 19 de Abril de 1871, con extraordi

nario éxito.

PERSONAJES

Don Patricio......................  Sres. Banovio.
P kpito ...........................................  » Escanero.
M auricia.............................. Sras. Burel.
A m a l ia ......................................... » Gómez.
Sala docente en casa de D. Palricio.

E S C E N A  PRIMERA.

D on P atricio y  A m alia .
Don Patricio limpiando sv, gaban y  preparándote 

salir á la calle.
P at. Yo me marcho ahora mismo, 

sobrina; quedas en casa 
como señora absoluta; 
ya sé que tú eres muy casta 
y jamás olvidarás 
mis consejos.

A ma. Qué bobada!
Si soy yo mas lista...

P at. Sí, ya sé que eres muy lagarta: 
pero mira, no te fies, 
que auu son mas tunas las ratas, 
y ya ves que á lo mejor 
viene el gato y las atrapa.

A ma. Jesus!
P a t . Esto no es decir,

sobrina, que seas rata; 
es una im ágen...

A ma. Muy bella!
Pat. Una figura...
A ma. (Muy rara!)
Pat. Pero en fin, si no te gusta, 

es decir, si no te agrada, 
pondré otra comparación 
que sea mas adecuada.
Suponte que eres paloma, 
pero sin jfuerza en las alas, 
y que no puedes volar. . .

A m a . Por quél
p¿T. Porque aun te falta

a c t o r e s . j crecer, y saber alzarte
. á la altura que otras se alzan: 

es decir, que eres de cria, 
que no has salido de casa .. .  

A ma. Del nido.
Pat. Si, justamente;

del nido, se me olvidaba.
A ma. E s usted...
Pat. Si, muy poeta,

solo que me falta práctica,
Pero en fin, dejando Apolo, 
y pasando á hablar en plata, 
té diré que eres muy niña,

•para muy inocente.
A ma. Caramba!
Pat. a  eseepcion de algunas veces, 

como la noche de marras, 
en que mientras yo dormía 
muy descuidado, en mi cama, 
tú te fu gaste.. .  fugaste, 
si tal, esa es la palabra, 
con una de tus amigas 
á no sé qué baile.

Ama. Vaya,
perofué á un baile decente, 
a un baile de mucha fama.

Pat. a  qué baile?
.\ma. a  Capellanes;

(como si digera nada.)
Pat. Bueno, pero entonces fué 

á ese baile; ^  si mañana 
te tienta el diablo, y te vás 
á baile de otra calaña?

A ma. No señor, ya no lo haría.
Pat. Bueno, pues aquí encerrada, 

sin ver amigas ni amigos, 
estás libre de esa mala 
tentación.

; A ma. Eso es, y así
I perfectamente encerrada,
I el aròma juvenil,
I bailando solo en su jaula,
I se irá marchando, y después

cuando el verme cause lastima,



vistiendo santos de palo 
pasare esta vida mala, 
sin atrapar un mal novio 
ni atraerme una mirada.

Pat. No, mujer; si j o  no quiero 
que te quedes sin casaca; 
mira, te ofrezco la m ia .. .

A ma. No, no, tio, muchas gracias.
Pat . Ya ves, todavía es jóven 

para...
A m a . Estará apelillada.
Pa t . Zapateta! Mira, niña, 

no vengas aquí con sátiras.
Eres mi sobrina, y huérfana; 
mis cuentas están echadas.
He decidido casarme 
y ya á ser contigo, Amalia.
Tú eres Amalia MÓntodo, 
yo soy Patricio Montada.

A ma. Qué dice?
Pat. Y o soy muy hombre;

conozco mucho las maulas 
de la sociedad, y  quiero 
evitar aquí una trampa.
Tú eres algo coquetuela...

A ma. Cómo!
Pat. Es decir, casquivana;

pero á tus años, sobrina, 
es cosa que no me estraña.
El fuego de. . .  de la edad, 
y  la sangre y . . .  las miradas... 
y  el corazón que está hecho 
continuamente una brasa... 
pues, pero no tengas miedo, 
que ese fuego y esa fragua 
que te hacen andar siempre 
con fugas, gestos y  cartas, 
yo prometo que en casándonos 
se apagará, y santas pascuas.

A ma. (Ya te lo dirán de misas!)
P a t . Esta es ya cosa pensada, 

tanto, que ayer me fui á La 
Correspondoteia de España...
Y á propósito, el anuncio 
debe estar,., á ver. (coye La Correspondencia.)

A ma. Caramba!
Tio, anuncia usted la boda 
en este papel?

P*T. Me agrada.
Oye, oye. «Un caballero, 
persona decente, y casta, 
solicita una señora
gara que le sirva de ama.

arán razón»... Este es 
el que mandé ayer mañana.

A ma. i  bien y qué?
Pat. Oye este otro.
A ma. Qué?
Pat. Una .señora honrada, 

de condición muy Ilustre 
y de la alta aristocracia, 
solicita un caballero 
di.stinguido y de importancia, 
para servirle y cuidarle 
con esmero, y ser su ama.
Dará razón el portero 
en. . .  calle de Rompelanzas... •
Perfectamente, «obrina, 
esto es lo que yo buscaba.

2 Hallazgo
A ma. y  qué es eso?
Pat. Que me caso,

y  tú conmigo te casas, 
y pues los dos nos casamos 
nay que gobernar la casa.
Tú ores Amalia Montodo, 
yo soy Patricio Montada.
Esta mujer que se anuncia 
vendrá n ser nuestra muchaoha.
Voy á buscarla al momento, 
sobrina; porque mañana 
en vez de Amalia Montodo 
serás Montodo y Montada.

A m a . Pero tio. ..
Pat. Ya no hay tio.
A ma. Tío . ..
Pat. No hay tio que valga.

Hasta luego; voy ahora 
á buscar a esa criada...
Mira, si acaso viniera 
algún prógirao á esta casa, 
ya preguntando por mi, 
o por cualquiera, no abras.

Sg ue si le abres á él 
e tomar la revancha, 

labias por el ventanillo... 
ah! y  no acerques la cara.

A ma. Está bien, tio.
Pat. Ah! oye,

cierra bien esa ventana; 
no te asomes al balcón, 
estás?

A ma. (Ya te entiendo, maula!)
Pat. y  dime, quién es aquel?
A ma. Cuál?
Pat. El que está en esa cása 

de enfrente.
A ma. Yo no lo sé.
Pat. (Y yo queme sospechaba!...

Es boba, tan inocente!. . . )
Vaya, hasta muy pronto, Amalia, {vate.)

ESCENA n.
A malia.

Vaya usted con Dios. Qué tíos!
Qué tíos, señor, qué plagas!
Ande ustéd, que le aseguro 
que no ha de ser esta Amalia, 
quien cargue con las chocheces 
que abriga bajo su calva.
Antes yo sabré jugar 
á mi tio una tostada.
Voy á ver si desde aqui 
veo al ióven que me ama.
Eh! cabal, allí plantado; 
ya me mira; ay! que mirada,
Jamás me habló, y. sin embar'"'o, 
le quiero con toda mi alma.
Me hace señas.. .  me dice.
sí, me hace senas.. .  bien claras...
Pero no entiendo; eh! qué?
Ayl Dios mió, y se levanta...
Ya se marchó del balcón.
Oh! cabeza desgraciada, 
no entenderle yo las señas!..
Pero, qué veo! Ya baja; 
viene hacia acá; que atrevido!
Ah! pues sí yo le doy ala.s.

horrible.





Hallazgo horrible.
le araño, le martirizo«

A ma. Acabó usted?
Pep. Acabé,

y aquí me retracto ahora.
A m a . Ya no le punza?
Pep. Señora,

eso es loque busca usted?.
Pero yo no soy, en fin, 
hombre de tan feo gusto, 
me voy á quitar el susto.

A m a . Dónae?
Pep. a  casa de Botín;

tiene un jamón que convida; 
ah! no, no, no, mejor será 
que vea t  mi novia; ya 
estará tan afligida 
viendo que en ir tardo a s í.. .

A ma. Cómo! Con que tiene usted 
novia?

Pep. Pues es claro; y  qué?
A ma. Que tiene usted novia?
Pep. S í .
A m a . Pues entonces.. .
Pep. (Me he lucido!;
A m a . (Triste de mí! Qué dolor!)
Pep. (Voy á decirla mi amor.)
A m a . (Voy á decir que he mentido.)
Pep. Señora; á usted la diré

cómo, por qué y desde cuando 
voy como un perro olfateando 
siempre la huella de usté.
Me convino ser vecino 
de usted, hace unos tres meses, 
por la cuestión, de intereses. . .  
en fin, porque me convino.
Quiero un balcón, al patrón 
le dije, que es zapatero, 
y en ese piso tercero 
me hice dueño de un balcón.
No estudiaba, me sentaba 
lleno de curiosidad, - 
á observar la vecindad,

5|ue era lo que me gustaba.
una silla amarilla 

que colocaba á mi modo, 
lo estaba observando todo 
sin moverme de mi silla.
Cuando hecho un tonto, de pronto 
me quedé mirando aquí.
Ay! señora, loque vi. 
vuelve á cualquier hombre tonto. 
Era de noche; ni un coche 
que hiciera ruido pasaba; 
tan solo el sereno ahullaba 
de vez en cuando; ay! qué nofthi’ ! 
Qué cristales! Qué inmorales! 
Origen de mis amores!
Es fiarse de traidores 
esconderse entre cristales.
En fin, yo la adoro A usted 
desde que la conocí, 
desque una noche la vi...

A m a . Qué?
Pep. I.a piintíta del pié.

Desde entonces, no soy yo, 
no me conozco, he variado, 
la adoro á usté entusiasmado.
Me quiere usted? Si ó no.

A m a . (Le diré cuadre ó no cuadre...)

Ah! oigo pa&os.., me aqueja.
Pep. (¡Maldición! Alguna vieja...

Eh! no lo dije? Su madre.)
A ma. (Mi tio debe de ser.)

Váyase usted.
Pep. (Echándose mano al corazón.) (Oh! palpitas! 

Sempre las viejas malditas 
todo lo echan á perder!)

A ma. Por Dios, que vienen...
Pep. -  Los dos

dulces amantes seremos.
Es verdad?

A ma. Luege hablaremos.
Pep. Pronto vuelvo.
A ma. Adiós.
Pep. Adiós, (nase.)

 ̂ ESCENA IV.
A m alia , luego MAumciA.

Vieja ridicula, con la Correspondencia en las n:a- 
nos.

Ya se declaró; ya puedo decir que estoy libre de 
cargar con la casaca de mi tio! Oh! que feliz voy 
á ser .. .  y, ¡qué chasco voy á dar al viajo! Pero ya 
tarda. Pobre hombre! Y  él que ha ido ya á bus
car la criada!.. .  Vamos, es cosa de risa.

Mau. Buenos dias, y gordos.
A ma. (Jesús! Vaya una salutación!) Qué se ofrece? 
Mau. Sabe V. leer?
A ma Quién! Yo?
Mau. Sí, V. qué? Seria cosa nueva que V. no su-Siera? Pus miste; yo soy una señora entera y ver- 

adera, y no conozco ni una letra, estamos?
A ma. Bien, si, pero...
Mau . A l grano, al grano; sabe V . leer?
A ma. Sí señora. (Qué fuero!)
Mau . Pus lea V . ese anuncio que trae La Correspon  ̂

deuda, á ver si es aquí. . .
A ma. Ah! si.
Mau . Jesús! (Remedándola.) (Pues no seda poco tono 

la fregona esta. Ya se vé, habrá sabido que la 
vengo á quitar el puesto...)

A ma. Pues bien; aquí es. Se necesita una criada hon
rada.. . decente. .,

Mau. Eh! eh! quién la mete á V. en cami.-?a de once 
varas?

A m a . Cómo!
Mau . a  dónde está el amo?
A ma. Pero.. .

/
l .

Mau. Yo no tengo que ver nada con V ., y paciencia; 
hoy me toca venir, á mi, á quitaría á*V. el aco-
modo, y mañana ó el otro me lo quitará V. á mi.

A ma. Pero V . qué dice?
Mau. No es V. la criada que vá á salir?
A ma. Yo! Señora, yo soy la dueña.
Mau. Ah! ahí ay! sosténgame usted.
A ma. Pero oiga V.
Mau. Periódico embustero, Correspondencia trapalo- 

na... Asi permita Dios le prendan fu ego ...
A ma. Pero, y, qué es eso?
Mau. Nada, nada, señora, nada; que me voy, que 

esto es una pillada. Yo creí que se buscaba, no 
xma criada, sino una ama, está V?Una mujer par.i 
cuidar á un caballero solo; una mujer que .sirva... 
para todo.

A ma. Cómo, para todo?
Mau. Una mujer que arregle la casa , componga los 

calcetines, y ... EstáV?
A ma. No entiendo...



Mailaago laorrible.
Mai-. Pero corno todo eso lo hará V . .. Vaya, adiós, 

señora; que yo soy toda una idem, y nunca he pen
sado ser plato de segunda mesa. Yo soy hija de 
un coronel que era muy liberal, muy decente y 
muy valeroso, está V? Mi nombre es doña Mauricia 
Cigarra de Becerrea; y mi padre, si no hubiera 
muerto, sería hoy D. Perico Cigarra, capitan ge
neral del Ejército español, ministro de Fomento.

A ma. Si, cabal; ó Archipámpano de la catedral de Va- 
llecas.

m au . Si señora, ó rev; quién sabe si él hubier.a po
dido. . .  pero suceüió una cosa: que él era muy de~ 
mocráta, y un día, bebiendo con otros una copejaen 
la taberna del tio Cepa, en la calle del Gato, n¡- 
.sultóque el vino, en lugar do bajar al estómago, se 
le subió á la cabeza; está V? Y  allí se entusiasmó 
V lanzó un viva; después se le escapó xinmuera, y 

- luego se fué á su casa, lo mismo que si nada hu
biera pasado; pero el demonio hizo que le envizea- 
ra un polizonte, estamos? Y le llevaron al Sala
dero; y desde allá pasó á Ceuta, y luego me le 
mandaron á las Celipinas', está V?

A m a . (Jesús, Jesús, cuanto habla esta mujer!)
ÜAU. Y allí, en las Celipinas creo que un dia so le e.-«- 

capó no sé qué expresión, y le pasó no sé qué cosa, 
con no me acuerdó qué personaje.. .  Está V?

A ma. Sí, s í , quedo enterada.
Mau. Luego yo también he sido muy desgraciada. 

Yo tuve un novio cuando tenia quince anos, que 
era corneta del regimiento de mi padre, y era un 
chico tan travieso que.. .  enfln, hacia lo que que
na de mí. Yo le limpiaba la cartuchera, le daba 
bola al cinturón, le sacaba brillo á los botones, le 
cepillaba la casaquilla. . . .

A.ma. F,s posible?
M u'. Todo, todo so lo hacia yo; le queri a tanto., 

tan to...
A ma. Y él?
M AU. Kl. . .  él hacia otras cosas. Me daba muestr.is 

do amor, como ninguno; pero un dia, y  esto hace 
ya treinta y cinco años, estuvo conmigo hablando 
ríe sus cosas, sus amores... etc.; me dijo: «vaya, 
florecita mía, hasta luego;» porque él me llamaba 
florecita; y ay! señora, la del humo: se fué y hasta 
lioy. Esta es la fecha en que todavía no sé si vive, 
ni dónde, ni con quién. Por la relación dicha, ha
brá V. comprendido que soy toda una señora...

A ma. Ah! si, si. (Ahí qué idea!)
Mau. Conque, vaya, señora, pasarlo bien y abur.
A ma. Oiga V., señora.
Mau. Qué se ofrece?
Am a . V. quiere un caballero solo, verdad?
Mau. Cabal; y servirle para todo; pero no quiero á 

mi lado mas mujeres que yo.
A ma. Pues bien; V. puede servirme en esta ocasión 

de mucho.
Mau. Espliquese V., que si es cosa que yo pueda... 

pero no, v . cómo ha de dejar á su marido?
A ma. No, si no es mi marido.
Mau. Bien, ó lo que sea.
A m a . Es mi tio, y quiere casarse conmigo; poro yo 

tengo un novio.
M au. Ah! vamos; la cosa no trae malicia. Hs decir 

que V. quiere... su nombre?
A ma. Amalia Montodo, para servir á V.
Ma u . Muy bien; basta, ahora es preciso que yo. .. 

Mire V.,para estascosas de deshacer matrimonios 
y arreglar novios, nadie como yo; para esto me 
pinto sola.

A ma. Pues ahora no, porque mi tio no tardará en 
venir; pero dentro de dos horas vuelva V., y le es- 
plicaré á V. el asunto, para que V. lo arregle de la 
mejor manera posible.

Mau. Está muy bien; yo haré q u e ... Vaya, hasta 
luego.

A ma. Acaso se le olviden á V. las señas; bueno será 
apuntarlas para...

Mau. No, no, yo tengo muy buena memoria.
A ma. Con preguntar en esta calle, á cualquiera, por 

mi tio, al momento le dirán á V. dón le es.
Mau. Bueno; pues dígame V. su nombre, porqu • 

también necesito saberlo para arreglar y o . .. J
A m a . El nombre de mi tio e-̂ , Patricio Montada.
Iij.AU. Eh! qué! cómo! Patricio Montada! Ali! ali! ay! 

sosténgame V., sosténgame V.
.Vm a . Pero, qué es eso? Le conoce V?
Mau. Ah! ay! {Cae desmayada en un sillón.)
A ha. Señora, señora. Oh! Esta mujer es una flora! 

Coincidencia tan rara! Si conocerá á mi fio? Señora, 
señora...

Mau. Ah! ay! Déjeme V . . .  Abur! [Levaxtándose de 
repente.)

A m a . Pero señora...
M.\u. Tin demonio, sov yo! Soy un Icón, un tigre Olí! 

Patricio, Patricio! Hombre inicuo. [Cojedevn brazo 
á Amalia, y conduciéndola con furor á un lado del 
proscenio, dice:) Señora, antes de media hora, d  
terremoto de la Martinica, el caos, nada será tan 
horrendo como el estrépito que voy á armar aquí. 
Abur!

A ma. P ero .. .
M aií. Ahur! (Dá unapalada en elsue'o con imperio, y 

váse.)

ESCEN.A. V.
A m a l ia .

Pues señor, bien! Qué mujer! qué tio! y qué novio! 
Poro ahora pensemos solo en mi novio, en mi ve
cino; yo necesito amar á ese hombre; yo debo que
rerle y le querré; pase á las ridiculas miras de mi 
tio. Y el momento se acerca; mi tio no tardará en 
volver, y su propósito es llevarme á la vicaria. Pe
ro no, hoy mismo, antes de poco, mi tio verá las 
consecuencias de un amor ridiculo como el suyo. 
Y cómo le digo que yo. .. él, que es tan celoso... 
En fin, á grandes males grandes remedios, {rase.)

ESCLNA YI.

Dos PATRI<-I0.
Ajajá, ya e.stá arreglado 
el asuntillo primero.
Esta noche vendrá aquí 
la criada, y compondremos 
la Trinidad mas pacifica 
con este amo verdadero.
{Se señala á si propio.)
Mañana á la vicaria; 
nos casamos, y laus deo.
Canastos! No puedo estar 
lejos de Amalia un momento.
Tengo un miedo tan cerba!,
V no, no, con razón temo; 
la niña es algo ligera 
de cascos, y el moscenco 
de lospolluelos, le gusta

6
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Hallazgo horrible.
Jiljro mas délo que quiero.
{UiTa receloso por tomspartes.)
Rh! sin verlo, juraría
que aquí pasa algo de nuevo.
Si habrá algún chiquilicuatro 
que rae quiera hacer mal tercio? 
{Oliendo con ridiculez.)
Huele á hombre; canastos!
Vov, v o j  á vúf allá dentro. iVdse.)

líSCENA VII.

Pepito; entra tarareando con mucha naturalidad.
Tara ta ti tira rata ta!
Ella me quiere, losé; 
y aunque no me ha dicho nada, 
me atrevería á jurar 
que no me dá calabazas.
Es bonita, como un sol,
con mas salero y mas gracia ...
Rh! qué es aquello, demonjp!
\Mirando por donde entró D. Patricio.)
T^nos pantalones veo, 
en la habitación de Amalia.

Si será el oranguntan que la hace eloso, caramba! 
Sí es verdad, de un puntapié le hago salir de esta 
casa. Ya se acerca, hacia aquí viene, y no tiene 
malas trazas... Oh! es el padre, sin duda; ese es 
el padre de Amalia; adoptaré buenos modos, y una 
figura simpática. Yo simpatizo con él, él conmigo, 
y Santas Pascuas. Pido la mano de su hija; él me 
la otorga, y me abraza, y se acabó la función. Ya 
llega, finura ycalma.

ESCEXA VIH.

Pepito y Dos Patricio sin obsernar en Pepito.
Pat. Nada; no veo anadie; bah! soy muy celoso, y 

sin motivo alguno me estoy escamando de mi vir
tuosa sobrina y futura esposa. Ella, que es tan in- 
foliz, tan inocente... {Reyara deproiito en Pepito y 
dice, dando dosò tres piases atrAs orno asustado.) Eh! 
caballero!

Pep. Señor m io ... Beso á V . ..
Pat . a  mi? (A mi sobrina si que querrá besar este 

tunante!)
Pep. (Este hombre parece bobo!)
Pat. (Este hombre me está escamando.)
Pep. Caballero...
Pat. Si; eso digo yo. Caballero, qué se le ofrece á V. 

en esta mi casa?
Pep. (Es atento.) Pues... vo le diré á V.
Pat . Si; eso estoy esperando.
Pep. Y o soy un joven soltero.. .
Pat. (Te veo venir!) Y qué? 
Pep. I)'e una familia docente.
Pat. y  qué?
Pep. Mi educación es brillante...
Pat. y  qué?
Pep. Mi posición es bastante acomodada...
Pat. y  qué?
Pep. (Y am evá  cargando este hombre!) Yo tiro el 

florete, el sable, la pistola.
Pat. Y o también los tiro.. . (al suelo.) Y  qué?
1*EP. Soy abogado, futuro: monto á caballo, poseo el 

francés; medio, medio mastico el italiano...
Pat. Y qué? y qué? y qué? Qué tengo yo que ver con

eso? Ni yo prcieudo aprender el francés, ni soy ca
ballo para que V. me monte.

Pep. Pero, V . tiene una h ija .. .  . ^
Pat.. ¡Y o! (Este hombre no sabe lo que se pesca!) V. 

está errado, caballerito.
Pep. No, señor mio, no; lo que estoy es, enamorado 

perdidamente de su hija ac V ; y como ella corres
ponde á mi amor, y o , que acostumbro á obrar 
siempre con toda rectitud, lie íleeidido venir dir se» 
tamente al tronco.

Pat. ¡Cómo, tronco!
Pep. Si, porque no me gusta andarme por las ra

mas; por eso le digo á V . . .
Pat. ¡Caballero! Yo no soy tronco, soy un caballero 

como V . ..
Pep. Bien; pero...
Pat. ¿Qué pero, ni qué pera! Ya le veo á V. venir, 

señor ginete á la inglesa; y lo que le digo á V. es, 
que yo no tengo nada que ver con los amores de 
Y ; y que todavía no soy tan viejo, como para meter
me en eso.s trotes. He dicho.

Pep. Pero yo estoy enamorado. . .
Pat. Y á mí, qué me cuenta Y?
Pep. Pues, á quién se lo he de decir?
Pat. En una palabra. Se ha equivocado Y .; será en 

el piso de arriba, é de abajo, donde viva el padre de 
su novia de V ; pero aquí no vive ningún padre que 
tenga hijas casaderas. C onque... (Le tiende la 
mano como para desdedirle.)

Pep. Señor m ío , siento mucho quo Y. se equivo
que.

Pat. ¡Cómo equivocarme! Si querrá Y. venir á de
cirme quién soy yo?

Pep. No vive aqiu la señorita Doña Amalia Montodo?
Pat. (Zapato!) Caballero; quien vive aqui es, D. Pa

tricio Montada, servidor de Y .; y en cuanto á la 
jóven por quien Y. pregunta, debo decirle, que 
ayer se llamaba Amalia Montodo, pero como ma
ñana mismo se casa conmigo, deja su apellido 
por el mió, qiio es Montada.

Pep. ¡Qué oigo! Conque Y . . .  (Oh! furor! Este es el 
horangutan de quien ella me liablaba!) Caballero! 
Salga Y. inmediatamente de esta casa.

Pat. ¡Canastos! ¿Qué dice V?
Pep. ¡Vil seductor! Yiejo hipócrita! Conque Y . pre

tende encalabozar á mi novia, casándose con ella? 
Salga V. inmediatamente de esta casa.

Pat. ¡Caracoles! Pues ¿no me echa de mi casa? Se
ñor abogado en ciernes! Huya V. pronto, porque ya 
me voy cargando, y soy capaz de almorzármelo á 
Y. como quien se almuerza un gilguero frito.

Pep. ; Ali! ruin vejete! Conqiie te me vienes con bra
vatas? Yo si que te voy á merendar, como si fue
ras un gorrión.

Pat. ¡y  me tutea! Prepárate, lechuguino de tres al 
cuarto.

Pep. Huye de mi vista, lechuzo antidiluviano.
P at. Armas, armas! ¿Dónde está el cuchillo de ma

tar pavos?
Pep. Cuchillos á mi, ¿eh?
Pat. Elija V . armas.
Pep. Para ti, viejo coscon? ¡Que me traigan un trin

chante!
Pat. Pues qué, soy yo alguna polla escabechada?
Pep. No; eres una gallina clueca, á quien yo voy á 

desplumar. Huye.
Pat. Me humilla! Hasta me tutea, y  dice que no se 

bate! ¿Y. quiere que le mate como á un venado? 
Pues sea. (Cq?V un fusil y le apunta.)
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Hallazgo horrible.

ESCENA IX.
Dichos t/ Mauricia.

{hUerponiéndose con, afectada gravedad-) 
Mav. Ni un paso mas.
Pat, ¿Cómo, qué?
Mau. ¡Chito! ¡Silencio!
Pat. (¡Qué vieja!)
Mau. y  usted, am iguito...
Pep. Señora...
Mau. Entre usted por esa puerta; 

ahí encontrará usted 
á Amalia, si lo desea.

Pep. Gracias, señora. (La madre 
me protege. En hora buena.)

Pat. O igaV., caballerito...
Pep. No quiero aquí armar quimera;

adiós, señora, {vase.)
Mau. Hasta luego.
Pat. Poro ¡diablo!
Mau. Ten la lengua,

picaro, infame, traidor!
Pat. a  mi todos me tutean!

Pero ¿qué es esto?
Mau. Te hallé.
Pat. (¡Quién diablos es esta vieja!)
Mau. Oye; ¿ me conoces ?
Pat. No.

Ni ganas.
Mau. Yo soy el dedo

de la augusta Providencia!
Pat. ¿Usted es un dedo?
Mau. Si;

la mano que el mal enmienda.
Pat. ¡Ah! vamos, la mano.
Mau. ¡Infame!

Hombre inicuo y sin conciencia, 
soy el brazo def destino.

Pat. ¿Én qué quedamos? (Qué vieja!) 
Es usted un brazo, un dedo, 
ó una mano de ñera?

Mau. Soy el ángel vengador
que viene á pedirte cuentas. ..

Pat. ¡Un ángel!
Mau. Si.
Pat, (Un demonio

si que parece esta vieja!)
Mau. Ven, carcamal, ven acá;

¿en dónde está tu conciencia?
Pat. Señora, á usted, qué le importa^ 

(¡qué términos, qué grosera!)
Y quién es usted, que asi 
se entromete en casa agena?

Mau. Aún no rae has conocido?
¿No te ha dicho tu conciencia?.. .

Pat. No ; mi conciencia no habla 
ni dá gritos; es atenta.

Mau. ¡Falsario! Ven: soy ¡Mauricía 
Cigarra de Becerrea!

Pat. ¡Tú! ¡ah¡ ¡ay! {cae in un, sillón.)
Mau. La niña inocente,

la flor de Mataporqueza 
que tú, infame, marchitaste, 
agostaste su pureza!
¡Levántate!

Pat. (¡Hallazgo horrible! •
.Mau. Ven acá, traidor! Contempla 

este rostro, flor que un dia

fué de purísima esencia, 
ajado y marchito ya 
como si fuera una berza.

Pat . (¡Ay! señores; ya de miedo 
mis piernas se tambalean!)

Mau. Precipítate en mis brazos, 
vé tus antiguas cadenas, 
que esperan darte un abrazo; 
y te perdonan.

Pat. (¡Me aterra!
¡A y! Dios! y si no la abrazo 
me va á arrancar las orejas!)

Mau. ¡Qué haces!
Pat. , (Mi suerte hoy. . .

al precipicio me lleva.)
(Se arroja en sus Irazos.)

Mau. ¡Oh! mi Patricio adorado!
Ven tú , mi antiguo corneta; 
recuerda aquellos pasados 
dias de mi primavera, 
en que estrechamente unido.*? 
bajo la ventana bella, 
éramos los ma.s felices 
del regimiento; ¿te acuerdas?

P-vT. ¡A h! sí. (Demonio en qué dia 
he encontrado á mi pareja!)

Mau. Pero, no me dices nada?
¡Hermoso! {Lepega uncogotazo por via dH cariño.)

Pat. (Hasta en broma es flora.)
Mau . Te acuerdas de aquellos dias 

de nuestro amor! ¡calavera!
{Le dá mas fuerte.)

Pat. ¡Ah! si, (Pues vaya un cariño!) '
Mau. ¡Tunanton! {Lepega otra vez.)
Pat. (¡Ay! mi cabeza!)
Mau. ¡Hermoso! (Vuelve ápegarle.)
Pat. ¡Qué coquetona!

{Adulándola con malagana.)
Mau. ¡Rico en el mundo! {Juega con la caleza de den 

Patricio.)
Pat. (¡Qué bestia!

Pues señor, estas caricias 
me están cargando de veras.)

Mau. Yo te amaré mientras viva.
Pat. Si, ¿eh? Bien, Mauricia bella.

Mira, ya es tarde; otro dia
te das por aqui una vuelta, {quiere ine.;

Mau. Eh! Qué es eso? No, señor, 
soy de esta casa la dueña, 
y  esa muchacha que ahí 
tienes, esa coquetuela 
va á salir de aqui al momento, 
que yo soy la verdadera 
ama de mi casa, y tú 
mi marido.

Pat. (Ayl ¡Santa Tecla!
Poro mujer .. .

Mau. Nada; eso,
ó aqui acaba tu existencia.

Pat. (En cuanto pueda, la dejo 
sola con la boca abierta.)

Mau.pío amar á tu Mauricita!
{Aparentando que llora y haciéndose la mogioata.)
Tantos años ya sin verla,
y  mientras ella lloraba
buscándole por do quiera.
él, sin acordarse acaso
de su amorosa doncella.
Esto es infame, ji, ji!



BTallazgo horrible.
{hace que llora.) 
Tunantoû, vil c.tlavera!

P a t . iHasta luego.) {Vase por ei lado de-recho.) 
Wau. ¡Eugañailor!

Y o, que te amo de veras, 
y que daría por ti 
Sos mil vidas que tuviera,
;bribou! picaro, tunaute!
[Dando con, el codo, con coquetería, como si él estu
viera á su lado. Pero de pronto ve que no está 
y dice.)
¡Eh! qué es esto? lali! babieca! 
lluen papel he estado haciendo; 
yo le encontraré ¡̂ canela!
¿A. mí esc desaire: ah! pillo!
Prepara bien las orejas.
(Vase por la puerta donde entró don Patricio.)

ESCIíNA X.
Pbpito.

Aquí estoy otra vez; dispuesto á saber el si ó el 
no de mi adorada Amalia. ;Eh? Parece que viene 
hácia acá; me ha visto, ella es; joh! placer, salga
mos de la estacada.

KSCKX.X XI.
P epito y  A m a l ia .

A m a . Usted aquí? iSanto Dios! Sí lo sabe. ..
Pep. Nada tema V .; adorada mia, su madre de V. me 

ha visto y protege...
A m a . Mi madre! ¿Qué dice V? T ono tengo madre... 
P e p . ¿Cómo que no! Pues entonces, quien es?

ESCEN.A. XII.
D ichos, luego MAuatciA g don P atricio .

■ >AT. {dentro.) ¡Ay mis orejas!
A m a . Qué es esto? Qué voces!. . .
i’ AT. {Socorro! iFavor!
Pep. Pero Amalia, no sabe V .? . .
M a u . {Saliendo con don Patricio, á quien saca por una 

oreja.) Infame, traidor, tunante!. . .
PAT. ¡Santo Dios! (¡Uy! y mi sobrina viéndolo!)
A ma. Señora, señora, ¿qué es esto? ¿Con que per

m iso?... , , .
Mah. ¡Silencio! V. se mete en lo que le importa.
Pep. (Toma! Y yo que creí que era su madre!) Oiga 

V. señora, modérese V.
Mac. Métase V. en sus quehaceres, que yo mando en 

mi marido.
Pat. ¡Ay! que día tan aciago!
Pep. Pero esta mujer, ¿quien es?
A ma. Pero tio, quién es esta?...
Mau. Silencio, pareja estúpida; yo soy la verdadera 

dueña , la propietaria de esta casa y de este cora
zón. {Dando mapalmadn en el pecho á don Patricio.)

Pat. ¡Ay! (¡qué tormento!)
Mau. Señores: oigan ustedes la verdadera historia de 

una alma enamorada. Una jóven de quince abri

les, vivía hace treinta y seis años estimaiia de 
todo un regimiento. Pura, como una que lo sea, 
se hallaba la cándida niña, cuando un jóven de 
veinte años, corneta del regimiento, concibió por 
ella una pasión; se hablaron, se entendieron y se 
quisieron... Juntos y extreehamente unidos, vi
vieron los dos por espacio de algunos meses. El 
ingrato, al fin desapareció, dejando á la pobre jo
ven, á la cándida niña, abandonada á la desespe
ración. ¿Qué merece aquel seductor infame? Uste
des se callan? Pues bien, yo seré el juez de mi pro
pia causa. HI jóven corneta, ladrón del honor, es... 
este. {Señalando á don Patricio.) Y la virtuosa jo
ven , la cándida niña es. . .  esta! {Ella.)

A ma. Qué oigo? Es posible!
P at. Si, hiia mia, si. (¡Santa Bárbara! Echame una 

docena ae rayos!)
A ma. Pues, ¿no rae ha dicho V. eme era coronel?
Mau. ¡Cá! no salió de corneta. Eso si, de los pri

meros.
A ma. Y V., siendo hija de un coronel,¿cómo?...
P at . ¿Ella? Ella era hija del tambor mayor.
Mau. Acabemos. Yo, convertida en Juez, te condo

no, en pago de tu crimen, á casarte conmigo.'
Pat . (No hay peor presidio en España!) Pero sobri

na, y V ., caoallero, ¿no me defienden?
A ma. Tío mío, paciencia; V. lo ha querido asi.
Pep. Amigo mió, creo muy justo que vuelva V. por 

el honor de esa señora.
Pa t . ¡Ah! ¡bellaco! V, Labia de ser el que me diera 

esto consejo!
Mau. y  ustedes, puesto que se quieren, cásense en 

hora buena, y al avío.
Pat. ¿Cómo, qué? Eso si que será lo que tase un 

sastre.
Mau. Lo dicho; lo he tasado yo.
Pat. Es que m í ...
A ma. Usted se casa con su antigua novia, y yo.. .
Pat. Pero Mauricia...
Mau. Mañana mismo, á la vicaria los cuatro,
Pat. Oiga V., caballerito. {Aparte á Pepito.) Quiere 

V . que hagamos un cambio?
Mau. Eli! Qué es eso? Acabemos. Despidámonos de 

estos señores, {Público.) y prepárate para venir 
mañana á la vicaría...

Pat. Señores: ya-no hay remedio 
para evitar tanto mal, 
este antiguo carcamal 
me partió de medio á medio;
Mi suerte es muy desgraciada 
como todo el mundo vé, 
pero rce resignaré 
si oigo al fin una palmada.

FIN.

Impue-nta de G. A lhambra, S. Bbukardo 73. 
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PÌ1 por «O í!! o. 3.
A i tanto ni (un poco, (. 3.

Ojo y narúll o 4. 
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Percances de la vida, t. 4.
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Perder elliempo.o. 1.
Perder far luna y  privanza, o. 3. 
Pobreza no es vileza, o. 4.
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laLorena, 1. 8.
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Por tenerle comvation. t. 4.
Por quinicnlosflorinct, t.t, 
Papeles, cartas yenredos. l 9. 
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criminal, o. 9.
Pei-cances matrimoniales, o. 8. 
/*orca*arse! í. 1.
/'ero 6’ruílo, sars. o. 9.
Por camino de hierro', o. l.
Por amar perder un trono, o. 3. 
Pecado y penitencia, t. 3.

Pérdida y hallazgo, o. i.

4
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9 Ì
8 ti

3 10 
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8 I. i.
3 —Selva del diablo, (.4.
4|—5er<nn(a, (. 1.
0 -*¿'cmi(ona y la coleqiala, o. 4 

—Sombro de un aniuníe, (.. 1. I g 
Lo« toldadotdcl rey de Roma, 1 2 3 
— 3>w/;/ario«, ó la eHConiicndai

‘ i 1» 'Reinar contra tu gusto, t. 8.

'S 8' (Juiín ier<l«u.porfre? (.9.
!1 15 OmVn roiró «í uílinioj' í. 1.
.3 6 y»ier«'cowiont»e*cos(i/n./í*'e, o4. 
{3 4 ^uien picnta mal, niai u < i V / . 

5 o. 3.
7,Qute»(í hierro mata.. o. 1.

de/Ifiñon, í. 8.
3 La taza rola, t. i.

401—T'ercera da»ia-du(n(/e,(.l. 
Z —Toca azul. í. 4.

9 14 Los 7'rabucairet, o. 5. 
'—l'llimosatnores, (. 2.
La l idapor partida doble, (. 4. 
'-ViKt/udelSaño«. t. 4 
— Iie/inia deunavition, ( .1.
—I'itay la difunta, í. l.

2 3 Rabia de amor'.', i. 1.
2 11 Robcitu ¡loburl.ií el verdugodd
<5 7 rey, o. Za. y p. 5
¡6 43 Huel, defensor de los derechuŝ  
'3 2 deipuet/o.í. 5.
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i/nurifioO/a/'atoriía, t.% ¡9
Mas vale larde gae nunca, t. i. 19 
i/uerioeici/meníe, í. 1, ij
Memorias de dos jOcene« catada«, 

i. 1. i,
Mi vida por tu dicha, 1.5. j
Maria Juana, ó las coiuecueneias 

de un vicio, t. 8. j
Marltn y Hamooche ó los amigos 

de la snfaneia, t. 9 c.
Maleo el telerano, o. 9.
Marco 7'cmpesía, (. 3.
-l/<ir«a de Jnglolerra. i. í. 
.yargarila de 1 ork, i. 8.
/lian« /íe»rtoní. i. s.
Maiiritio, ó el in¿dtco generoso,
-l/iiii, d la insurrección, o. S. 
Monge Seglar, o. 5.
Miguel Angel, l. i.
Meqani, i. 2.
Maria Calderon, o. I.
Mariana la vivandera, I. 8. 
Misterios de bastidores, segunda 

parte, zarz. l.

Ruy /.cpe-Dàbalot, n 8.
8 Ricordo u Carolimi, 0. 5. 'Silo
4 Romanelli, (¡por amar perder J:i |
3, Aonra, i.4.

—Dos emperatrices, í. 3. 8
Los dos ángeles $uardian/ii, (. 4. 1 
—Dos mandos, (.1. 3
La Dama en el guarda-ropa, o 4 9 
Los dos condes, o. 3. 2
La esclava detu deber, 0.8. .9
—íViríHna en el trabajo, o. 3. 2
Losfalsificadores, l. 3. 3
Laferio de Runda, o.i 9
-Felicidad en la locura, t 4 :i 
—Faronín. (. 4. '3
—Fineza en el querer, 0. 8. ,l
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—ílijade mtlio. 1.8. Í8 9
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La hija del regente, t. 5. 3 13
Las hitas del Cidó iot in/an(<i 

de Larrion, o. 3. 9 9
La Hija del prisionero, t. 8. 6 16
—Herencia de un trono, ( 8. ! 9 11
Los hijntdellio Tronera, o. l. ,3 3
—IHjotde /'edroeíprande. i ,5. ‘ 3 13 
la  honra de. mi madre, t.t. 3' 8
—Hija del abogado, t. 9. ',9 5
—Horade eenlinela.\.t. 9, 8
—Hes'encia de un laiieiiíe, (.9  r  4
Las intrigas de una corte, i. 8. 4 "
La «lu«ion miniiieriai, 0. 8. 5 9
—Joret. t/ei «apafero. o. 4. |9i 3
•.dutenlurf delemperador Car—' I 

los V. I- 9. 9 6
—Jorobada, t. i. l| 8
—Leydet embudo, o. t. 4! 4
—¿imo«nay eiperdon, o. 4. > 6
—Loca, t. 4. 8 4
—Loca, óel easlillodo Utttiele I ^
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-  8 RstllaeseUaniélesét.áetctt-' 1
3' pi/un J/endo:o. i. 9. 4*4
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2. 6
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3! 8^^» podre para mi amigo, l. i.
3 g fina broma petada, t. 9.
3 7 l/n «loíoueiero de Luti XUi, 

i i. 9.
4 í'jidía de iifceríod, i. 8.
4'('no de tantos bribones. I. 8.

Cna Cttí'a por homeopatía, f. 8.
Un casamiento á son de caja, à 

las dos rívnnderoi. i. 3.
Un error de ortogrofia, o. 4.
Una conspiración, o. 4 
i'ncasamienlo por poder, o. 1.
Una aelrizimprovisada, o. 1. 
f/n tío como otro cualquiera, 

o. 1.
Un Moíín contra Esquilaehe, 

o. S
Vn corazón maternal, i. 3. 
fí'na noche en Venecia, 0. 4.
Un i /a/c d/l70(*rico, (. 3.
Vn h ijo en busca de paure, t. 9 
l.h’O efincoda, (.2.
Vn tíiiilrmonio al vapor, 0.1.

„  í'n  soldado dé Aapo/eon, í. 3.
4j/,'n caíojf¿ie»i(oproüi«íonní. í. l. 3 
2| L'«rtnKdicncía*í(,crcla, i. 5, 9
4|/’n quinto y un párbula, (.4 . j2 
g Un mal padre, 1. 8. '4

Un rival, i. I. j
Un marido por el amor de Dios 

t.t.
Un aínanieaéorref/rfo, (.9.
Una tn(r«pa de modistas, 1. 1. 
L'iia^maia nocAepj'onío te pata,
Un iiftpoíifríe de amor,.ei. 5.

2 4

8|5t acoinriln Ío»enredoí? 0. 9. ¡3
5 .Sin e-npíeo v*in n>i/jer. o. 4. ¡9

'.Santi ¿loniti barati, o. 1. .0
8 Ser omadapor «i niwíi'a, i. 4. 'l  

I -írtiior y vencer, á un dio en t,’ '
4 19 Escorial, o. 1. 7,
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1 5 fnarnuto criminal,t. Z.
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9! 5 Un rapto, í. 3. 
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¡5. z,Vn eiilare desiynal. o.Z.
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I j iai'rte«, o. 1,
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j i í,'«/'oefa. (. 4.
*¡ 13' f 'i» hombre de bien, (. 9.
1, 9 i'na deuda sagrada, l. 4.

I fl'naptriieupdcioii.o. 4. 
g Vn ctn¿i/«íeyuna boda, znrz. o2 
7. í n Un en las Calí/ornía». 1. 1, 

iä l io 'i '” ® larde en ücttñadci restr-
vadojxrT fuerza. t.Z. .9

í/r  rumbiodepareniMco.o. I. 5
Una sospecha, l. i  9
Vn abuelo ríe cien años y otro de 1 I 

dies 1/ «ei«. o. 4. |
L’nhtroe riel Arapiet IparodU de' l

im hombre de Kstado o. 4. ;9'
Un (Jatatlcroy unateñora t. l . l i  
(iin  cadena, I. 6. '9
Una Aocñedtiidoia, (. I. ¡«i
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1.1. 9
—JíarpuejadeSenílerre, (. 3. ,8 
Los malos consejos, 6 en ei pe-| 

cado la penitencia. ( .8. 9̂
Xrffflujjrrde unprotertio, t .8. 3
Los mosqueteros de lo reino, (. 8. 5 
La ma no derecha y lo mono iz-  ;

9 11
3 11
4 7 Tom-Put,óel marido ymfiado, 

I I (. 1.
s ' 4 7un(opor tonto, d lacáparoja, 
4 10 o. 1.
3 7 Trapisondas por bondad, 1. 1,
9 11 Todos ton raptos, zars. o. 1.
9 6 n o  y «obrifio, 0, 1.
9 8
3 0 Vencer «n eterna desdtWio dun 

I I raso de eoneteneia, l. 3.
[8 1.5 Veleníina yalentonn, o. A.

Ún cuarto con dos cama», t I,
i'n  Juan Lane«, 1.1.
lina cabeza de ministro, (. I.
Una Xoche d la t niemperie, (. I. 
Vn bravo como hay muchos. I l. 
Vn /WaWil/o con/uídfli, t, I.

irilíanario, t. 9.
quierda, t 4. ¡8 il'Píochey diode atentara«, dio« 

galanes duejulet, o. i.

Vn /'ariente 
8 r>i .Iniro, i. 9 

Vn C'«<a>nienio con tamanoix-
4 li fuierdd,(.9

>0 por toj y to* por otro.' o. Z. 
Va no me cato. o. 4.

ADVEUTENXIAS.
La primera casilla maniflesta las 

miiacrr.'« qtie cada comedia tiene, j  la 
scaunda los Hombres.

Las letras O y Tque acompasan 4 
cada m olo, signiücan si es orisÍMl f  
traducida.

Knla presente lisia están incluidas 
las comedias que pertenecieron i'dos 
Ignacio Boij y don Joaquín bleris. que 
en los repertorios Nueva Galería y 
Musco Dramático se publicaron, cora 
propiedad adquirió el se/ior Lalama.

So vendeu en Madrid, en las libre
rías de PKilKZ, «.alio de lo« Carrelaf 
LUI'.ST.henlltJ/ayor.

En /'rorincto«, en caso de sui Cor- 
responsüles.

M .% llR in : « 8 5  .
I IllPBEKTADVVlCKNTBBS L jILAWA, 

Call« del Duqus de Alba, n. 11.
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El deposito de estas Comedias, qne estaba en la libreria de Cuesta, caìie Mayor, se ha trasladado ù la de las 

Carretas, n. 8 , librerìa de D. Vicente M a t u t e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

An/íi¡eustfdeonbromai,1.1. 5 B 
.i cuitíeldesde e'conienlo,l. 3 OJ » 
A i  •>yiñzTemhitq>te]jMiidrid,d'['[ 13 
A bueiitiempoundesengaño, o. 1'^
A XJanila.'eoiiáiiieroqeepota.t.i,^ 
Ah'.nt.i. ^1“
Al fin quienlahaee ¡apaga, o.a-:^ 
Apotlala ylraiJor, l. 3. |"
,¡cuslin de fíojai, o.S. j“
A!tenabó,o.$.
Amoret de sopetón, 0.3- 
AhiiiT II abntijacion, «J la paetora 

del Sfonl-Ceii's, t- 5.
A caz« de un yerno! í. 3,
Amor y resiynocion, o. 8.
/«»daif?or/erro-c a rn i,t . f  •
Drsoá V. tamaño,o. 1.
IHa$ el armero, o un veterano 

de Julio, o. 5.
Berta la flamenra, t. 8. 
ilen-Lsilóelhijo de la noche, t. 7

€oi(ftfcu<neia«dcunpein0tfo,f3 
Cuento de no acabar, í. 1. 
i.'itríalocvcvnsulema, o. 1. 
iSmugeres para un hombre, ti . 
Contoirar contra su pudre, t. 8. 
Celos maternales,1.9,
Calavera y preceptor, t. 8.
Como maridoy comoamaníe.t.l. 
Cuidadneon los sombrerot/l í. i. 
Curro Bravo el gaditano, o. 8. 
Chagüelas y fraques, o. 9. 
í?on titulo y sin /orí una, o. 5. 
Casado y stnmuger, t. S.

//'•i/aiMí-'iaf ríi-aíei, t. B. 
t>on RupertoCulebfin,comedia 

t«rz., o. 9.
D. LuisOsoriOjdvivir pararte 

dcl diablo, o. 8. 
fíido y lineas, o. I. ^
/>. Esdrújuln, z. i. 
fínnde las loman fa iJan.t. I. 
JJecrelos de Dios, o, 3 yj^ol. 
iiroguero y con/Utro, ó. i. 
fíes'te el tejado 4 laeueva,ódet- 

diciiai ds im Boticario, t. B. 
fian Currfto y la cotorra, o. 1. 
fíe todas y de ninguna, o. i. 
fí. Ilufiiy Doña Termola, o .9. 
I)e quien es ciniño, 1 .1.

Bl des de mayo!) o. 8. 
jEidiabloalcalde, o, I 
E: espantajo, 1 .1.
Et marido calavera, o. t .  • 
Et camino mas corto, o. t 
A'! f  uinee de mayo, zars. o. 9. 
E'enomias, t .t .
SI cuellodeunaeamisa.o 3. 
e : biolandeldiabio,!) <.
Ét amorporlotbalcoHfs,xir,í. 
E- mariaodtioeupO(’ '>:l.1,
El honor delaeasa, f. 3.
£:ei*a, o. B
E¡ oerdugodelosealaverat ,t. 3 
£ l veluquerodelEmperador,!S 
El eicloy elinfierno.mágia,i.S 
K¡ yerno de las eipinueaj, ( .  1. 
£! judiode f eneció,1.5. 
j¡/adicino,t- i. 
El'imnreitversoy prosa,t 9. 
El ahorcado'.', l. 5.
El lio Pinini.zarz. i . ^
íií tejoro detpo6re, t. 8.
El lapidario, t. 5.
El guante ensangrentado, o. 3 
Rllio Corando, s. I. 
lileorazon de una madre,*. B.
Et canal de S. Eartin, t. B. 
Elrenegado 6 los conspiradores 

de Irlanda.t. 8 
fi! bosque del ajusticiado, t. ,
Bl amor lodo et ardidis.l. 9.
Bl Czar y la Vivandera, (. 1. 
ff(varsncilo4 un aolto en tiempo 

de f.uit XV, t. 9.
E l) HTcmtr.to, o. 8 f  prot. |

6
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4! 8
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B

—Bravo yin  Gorteiana defene
cía, t. S.

£ i Aíftu i/«í So!. 4- „¿'tat)iiO(ifpúfcíifOí)^ionomMta,9 
—rivalami<jo,o 1.
—rey ní/lo, t. 9- . ,—lùyiì.Pcdrul.àloseonjiirados.
—marido por/«ersa, t. 3.
—dwego dccnliffetes. o, *•
Elamor ó prueba, 1.1.
—orno muerto. I. B wp.
—Vícirio Je Waokefield, t. o 
—El bien y et «mi, o. J.
Bt angelmaloólatgefmanuísde 

faícnsia, o. 8.
—mudo. t. 6. c.
—genio de las minas de or o, ma

gia, o.3
Enloas parles cuecen na cas,o. 1. 
El parlo délos montes, o. 9. 
—que de ageuo se viste, o. 1. 
-carnaval de Ñápales, o. S. 
-rai/o de .indalucia, o .t.
— Torero de Madri >, o. 1.
Es la chuchi, z- o. 1.
El toatillode. la Condesa, 1 .1.
’• i mddico de los niños, t. 5.
Es r. de la boda, 1.3.
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PV.eiperans« V Caridnd.l.S. 
ravoreiperjud»eia!e*,C 4- GonzaEociíioítardOjO. 5.
flahlarporboeadeganio, o . l .  
Haciendo ia tp 'ji io.n.o. 1. 
//offleopd'icnmcnle.t. 4.
Hn<¡ Protidencia'. o.3 
Hn'rry'el diario, í. 3. 
f/enVecmlns fnismai armas, o. t. 
¡tusiones perdidas, 0. 4.

luán el cochero,! 6 o.
/oeó. óe.larang-utan.t.i. 
Juzgar por lasapiTiencias,óuna 

«mrann, o. 9.
Jaquealrey, t. 6.

4;19 
9l 5

Lotcaizor.es de Trafalgar, 1 .1. 
La infandts Oriava, o. 3 magia, 
—pluma azut.t. *•
— batelera, zarz. 1.
—dama deloso. o. Z.
—rueca y el eanomaso.l. 9.
Los amanici de ¡lot-irio, o. I. 
I.osvolntde D. Trifon.o. i.
Lo hija de su yerno, 1 .1.
L'i cabaña de 7 om, ó ¡a etclavi— 

lud de. ios negros.o 6 c. 
l.a ni/via de encargo, o. 4. 
Lacnm iirarojo,!. S a .y lp r d í .  
¿fl uenfadeí Puerto, d duaniiio 

etcontradanduta, su r:, t.
La suegra y clamigo. o. 8. 
Luehasde amory deber. Puno 

venganza frustrada, o. 8.
/,a* oíros de! demonio, t. 3 y pr. 
La maidiesonP iu ncchedeícri- 

men, t.Z y proí. 
í.aeabeza de Martin,t. t.
Lisbel, á la hija del labrador, 13 
fas ruinas de Babilonia, o. 4. 
l/)sjueces /raneo» ó h sin viti- 

hlet, t. 4.
Llueven cuehilladató el capitán 

Juan C'enteiias, o. Z.
Los Cosact'i, t. 8.
La procesión del niño perdídof 1
— plegariadelosnáufrugosit 5
— ntjá déla favorita,l. 3.
— asMceno. o. 1.
—mesUza.iiJoeaboele'.rsariOtt.t 
Coi muefries de romaza, t . l .  
tafábrteadelabaeos,zarz. 3' 
tobe f C-irdrro, 1 .1.
La casa del diablo, t. 9.
La noche del Viernes Santo,t.Z. 
f/is mina» de Siberia, t. 3.
La mentira ei fa uer/od. t. 4. 
Laene.rueijada del ditblo, ó el 

puñal y el asesino, I 4. 
Lajueentud de£uis 1/F ,i

— Buen« ventura, t. 6.
— y la reiilf/.ii', »>4.
— huerfatia de Biande! «  dos 

madres, l. 3.
Los boleros rn /,i‘ ndreí,z. 4.
¿a  coucienria. ( S.
— hechierru, 1.1,
— hija del diablo, t, 5.
— drsyonido, l. 8.
Logue ion Aomftreiü í. 8-
Los chalecos de su excelencia,t.3 
Limo y Lana, z. 4.
¿as Aya» linm odre. t. 5.
La Czarina, t. 8.
— Virtud y e ivicio,t.Z. 
—cuestión etel trono, l. 4. _ 
—despntidii óelamanteádieta, t 
1.0 qne guieramimugcr.t.i. 
¿uidoiprimui. o. 1.
l.a codorniz, t, 1. 
—Ninfadelosmares, Slagiao.Z. 
Laura,óiavenganza de unescla- 

vo,3, prót. yepU.
La peste negra, 1.4 y pról.
—cota urge!! t. 1.
—muger deioi Aitovol de oro, t, i
— Independencia eipañoíu, ú el 

paeiiodc Madriden 1808, o. 3.
Logue falta A «li m u jer ,/.!.
Lo que sobra ámi muger, l. i.
La paz de Vergara, 1839, o 4. 
—scnciltez provinciana, l, 1. 
—torre del lígutia nejra, o. t . 
—flor de la canela, o. 4.
Los celos del lio Macaco, o. 1.
La venganza mas noAic, o. 6.
La lerrnna, z. 1
Las doi bodas, descuAicr!a,o. 1.
Los loros de, puerto, z. 1.
La tal de J.-tus, z. 1.
Loia la gaailnna. 1. 1.
La velada de.SanJunn. o. 2.
La elcceinn de unalculde, o 1. 
Los hu<‘rfanosdelpucntcde nues

tra ,‘ieñora, 7 c.
Lo poti'.ío de los partidos, o. 3. 
—Cigarrera de Cádiz, o. 1.
— La incnsanrr:: o 3, Apera.
I.ni hadas, ó la cierra en el bos

que, l. 8.
La cuestión de laboHca.o. 8. 
Leopoldina de N¡rara,l. 3.
Lo novia y el pantalón, 1.1.
Lrt Aodade Oervosio, 1.1.
La diplomacia, o. 3.
Lo tirpienic de los mares, t. 7. e. 
Lo que tontuegrat, t. 4.
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Mariafíosa.t.Z y pTÓt.
.l/arfdotonloy «lugerAoniía, 11
Mates el ruido guc las nue- 

c es .t .t .  .
,í/arjarit«Gautier,oía damade 

tas camelias. 1.5.
3íi muger no me espera, t. 4.
Monck, ó el taivador de Ingla

terra, í. 5. _
Martinelguarda-eotlat.l. 4y P.
Jlasoaleitcgarátiempoqueron- 

dar un ano, o. 4.
.Mas vale maña quefuerzd.o. t
.Haria. îimnn.t. 8.
Jfaria Lcckzinika,t,6.

Narcisilo,n. 1
.ynlefiesdeamitladet.t.Z. 3
Nilefallaniletobraámimiigeri z 
Nofiartedecompadret.o. 1. 3

O la poco y ¡JO, d n i ÿ o n n  «  p a - 
cu-t. 4.

OhiV.t i

4¡ 4
4. 3

Pipeletcanían. o.S .
Pedro el marino,*. 4.
P 'r  un rstralo ./ .  I.
P 'ijzrcon/acorapravio,o . • 
Pauto firomano, o. i .  , 
Pepiya la talerota. s. 1.
Por fierra y por mar ó el viag» 

de mi mujer, f. &.
Por veinte napetioneiü 1 .1.

8 P erdonyoíndo, t.B.
8 BiiraguetecompromeíoiJit 1.

iPoftre mártir: t. 8.
8 Poire madre.'! i. 5.
61 Para un apuro un amigo, o, í . 

12! P ajori- del Citerior, o. 8. 
f ,  Por un gorro', i. 1. ,  _
i  tjué será? 6 el duende de Aran- 

juez, o. 4.
Itieardolll. {segunda parte de 

los Hijos de Eduarde] t. 6, 
Bono la buñolera, o. 1.
.Snr<i la criollo , t . 5.
Suhircomu la espuma, t.Z. 
Simón elveterano, t .tp r ó l .  
Satanás! l. 4.
.'iumuel ei dudio, <-4.

_ .S'erd posible? l. 4.
9 Soy mu... bonito, o. I . '
8 Sea r. amable,i. 1,

Tres pájarote» una jaula, t 1 
Tres monotlras deunamona,o.i 
Tentaciones'.', z. 1.
Tres á una, o. 4.
Tal para cual ó L oiatagadiia - 

na. 5. o. 1-
Tiró el diablo de la manta, o. i. 
Tooetjatlaqusmeenfae, o, 1.
Vira ei cAioiufismo! 1 .1.
Vítala libertad', t. 4.
Una mujer cual no hay dos,o. 1 
Pno suegra, o. 1.
Un AomAre célebre, l. 8.
Una camisa sin cuello, o . l .
Un amor insoportable, t. 4, 
Unente suscipUble.t 4. 
Unalardtaprovechada, a. 4. 
f/n Suicidio, o. 1.
Vnvirjo trrde, t. 4. 
ünhombre de Laeaptei en 1808, 

o. 3.
UatoldadovoUinlnrio, t.Z.
Un agente delea 'ros,l.i. 
l'na venganza, l. 4. 
fino esposa culpable, t. 9. 
fn  y al lo y un pollo, l. í.
Una baseconstilucional, t . l .  
Ultimo á BiosU 1.1. 
Cnprisionercde Btlado ó la ta - 

paricneiat engañan, o. 8. 
(/nciage alrededor de mi mu

ger, i. 1
Un doctor en dos tomos, t. 8. 
Vrganda la detconocida,o. má- 

gia. 4.
UnapanleradeJavn.t. 1.
Un maridobuen mozo, yuno /eo,l
Zarzuelas con música,
propiedad de la liiblioU ca,
Gemma la castañera,o. i.
El biolondeldiablOfO. 1 , 
rodos son raptos, o. I.
Lo paga de Navtdiid.í’ l . '
31 itlerioidebatlidoret,( segunda 

parle), o. 1.
La batelera, t 1.
PrraGrullo, o. 9. 
Elventorrillode Alfaraehe,o. 1. 
La cenia del Puerto, d Juanito, 

ileonlrahanditla, zarz. 1 
Elamor ñor loi6alíonci,zars.l 
El lio P in in i.l.
/m fábrica de tabacos, 9.
El 4B de mayo, 1. 
li. Esdrújulo, 4.
El lioCarando. 1.
Lino y Lana, 1.
Tentaciones'. 1. 
Laseneillezprovineiana, 4.1.
La sal de desust 1.
Es laChaeki.l.
Lola la gaditana,1.

V las partituras:
HIft'o Cdntyi(as.2.
La gifani//o de J fodrid ,l. 
/ 0CÒP ei orang-utang,!.
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